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 بزرگ کردن کودکان چندزبانه و دوزبانه: گزینه ها 

 
https://raisingchildren.net.au/newborns/connecting-

communicating/bilingualism-multilingualism/raising-bilingual-children-tips  

 

 نکات مهم 

یک زبان، و زبان  -یک نفر -دو الگوی اصلی برای بزرگ کردن کودکان دوزبانه و چندزبانه وجود دارند  •

 آبا و اجدادی به عنوان زبان خانه.

بهترین روش برای کمک به کودکان جهت یادگیری دامنه لغات وسیع در زبان هایی غیر از زبان  •

 همیشه هنگام صحبت با آنها، از آن زبان ها استفاده کنید.انگلیسی این است که 

شما می توانید از طریق بازی، فعالیت ها در جامعه محلی و فعالیت های روزمره در خانه، از فرزندتان   •

 حمایت کنید تا چندزبانه یا دوزبانه بودن را پرورش دهد. 

 دوزبانه اطلاعاتی در مورد بزرگ کردن کودکان چندزبانه یا 

ی صحبت می کنید، شاید بخواهید فرزندان تان در حالیکه  اگر شما یا شریک زندگی تان به زبان هایی غیر از زبان انگلیس

برای مثال، آن   بزرگ کردن کودکان چندزبانه یا دوزبانه مزایای بسیاری دارد.  بزرگ می شوند این زبان ها را یاد بگیرند.

 می تواند برقراری ارتباطات و روابط را در خانواده نزدیک و گسترده تان بهبود دهد.

 

 بزرگ کردن کودکان چندزبانه یا دوزبانه: گزینه های خانواده شما

ن هایتان استفاده کنند بستگی به وضعیت  تصمیماتی که شما و شریک زندگی تان می گیرید تا به فرزندان تان کمک کنید از زبا

 خانوادگی تان دارد. 

 یک زبان-یک نفر

برای حمایت از چندزبانه یا   یک زبان-الگوی یک نفراگر شما و شریک زندگی تان به زبان های متفاوت صحبت می کنید، 

 دوزبانه بودن ممکن است برای شما کارآیی داشته باشد. 

لیسی صحبت می کنید و شریک زندگی تان به زبان ماندارین، شما با فرزندان تان به زبان  برای مثال، اگر شما به زبان انگ 

 انگلیسی صحبت کنید و شریک زندگی با آنها به زبان ماندارین صحبت کند. 

ایی  کارآیی داشته باشد. برای مثال، اگر شما به زبان اسپانی بیش از یک زبان غیر از زبان انگلیسیاین الگو می تواند برای 

صحبت می کنید و شریک زندگی تان به زبان ایتالیایی صحبت می کند، شما هر کدام در خانه به زبان خودتان با فرزندان تان  

صحبت کنید.  اگر هر دو شما به زبان انگلیسی نیز صحبت می کنید، ممکن است بخواهید در خارج از خانه با آنها از زبان  

 ن استفاده از زبان انگلیسی را در مدرسه و در جامعه محلی نیز یاد خواهند گرفت. انگلیسی استفاده کنید. فرزندان تا

اگر هر دو شما زبان های یکدیگر را درک کنید، ایده آل است، برای اینکه وقتی که با زبان خود با فرزندان تان صحبت می  

 کنید، هیچ کدام از شما احساس نخواهید که نادیده گرفته می شوید. 

 مناسب برای سنین 

18-0 
 سال  

 

بهترین روش برای کمک به فرزندان تان جهت یادگیری دامنه لغات وسیع در زبان هایی غیر از زبان انگلیسی این است  

 که همیشه هنگام صحبت با آنها، از آن زبان ها استفاده کنید، به خصوص در سال های اولیه. 
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 اجدادی به عنوان زبان خانه  زبان آبا و

اگر شما و شریک زندگی تان هر دو یک زبان آبا و اجدادی را صحبت می کنید، شاید بخواهید این زبان را به عنوان زبانی  

 انتخاب کنید که شما و خانواده تان از آن در خانه استفاده می کنید.

مهاجرت کرده باشید و در خانه با فرزندان تان به زبان عربی صحبت کنید.  برای مثال، ممکن است شما از عراق به استرالیا  

عربی زبان آبا و اجدادی شما است.  فرزندان شما همچنین به مدرسه می روند و با دوستان و معلمان خود به زبان انگلیسی  

 صحبت می کنند.

باشید و کودکانی که شنوا هستند را بزرگ می کنید.  مثالی دیگر این است که شما و شریک زندگی تان اختلالات شنوایی داشته 

 را در خانه یاد بگیرند، و انگلیسی را در جامعه محلی شنوا.   Auslanفرزندان شما ممکن است زبان اشاره استرالیا 

الگوی زبان آبا و اجداد به این معنی است که فرزندان تان زبان آبا و اجدادتان را زیاد می شنوند، صحبت و استفاده می کنند،  

استفاده می کنند. زیرا همه افراد در خانواده از آن   

 

 بزرگ کردن کودکان چندزبانه یا دوزبانه: نکات مفید 

 در اینجا برخی نکات عملی برای حمایت از پرورش چندزبانه یا دوزبانه بودن فرزندتان آمده است. 

 بازی کردن و بازی ها

ارکت داشته باشد. از لباس  داستان هایی به زبان خود بخوانید یا آنها را بازگو کنید، و فرزندتان را تشویق کنید مش •

 های مبدل استفاده کنید و خلاق باشید!

بینگو، "، I spyبازی هایی را به زبان خود بازی کنید، به خصوص بازی هایی که بر زبان متمرکز هستند، مانند " •

 "من کی هستم؟" و حافظه.  

هستند، و آهنگ روشی عالی برای  به زبان خود آواز بخوانید، برقصید و موسیقی بگذارید. کودکان عاشق موسیقی  •

 کمک به آنها برای به یاد آوردن چیزها می باشند.

 برای فرزندتان به دنبال آپ های بازی با کلماتی به زبان آبا و اجدادی خود بگردید.  •

 فعالیت ها در جامعه محلی

ه فرزندتان از زبان تان  به دنبال مدارس، مهدکودک یا برنامه های چندزبانه و دوزبانه ای بگردید که از استفاد •

 حمایت می کنند. 

 وقت بازی با سایر کودکانی که همان زبان آبا و اجدادی را صحبت می کنند هماهنگ کنید.  •

بازدیدهایی با افرادی که به زبان شما صحبت می کنند را هماهنگ کنید. اگر برایتان ممکن باشد، بازدید از   •

کشورهایی که مردم به زبان شما صحبت می کنند می تواند علاقه فرزندتان به فرهنگ و توانایی صحبت کردن به  

 آن زبان را تقویت کند.  

های تصویری، داستان های تخیلی متناسب با سن و مجله هایی به زبان   ها، کتاب DVDها، CDبه کتابخانه بروید و  •

 خود را قرض بگیرید. 

به دنبال فعالیت هایی فرهنگی باشید که شما و فرزندتان بتوانید آنها را با هم انجام دهید تا با میراث و هویت فرهنگی   •

در سراسر استرالیا به   Harmony Dayگی  خانواده تان آشنا شوید. برای مثال، هر سال در ماه مارس، روز همبست

 صورت وسیع جشن گرفته می شود.

حین آنکه کودکان بزرگ می شوند، ممکن است کمتر حاضر شوند با شما به زبانی غیر از زبان انگلیسی صحبت کنند.  

 حتی اگر فرزندان تان بیش از پیش به زبان انگلیسی پاسخ دهند، ادامه به استفاده از زبان تان خوب است. 
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 در خانه  

به برنامه های رادیویی به زبان خود گوش دهید، از جمله برنامه های موسیقی عامه پسند و کانال هایی برای   •

 نوجوانان. 

رزندان تان را تشویق کنید با اگر خانواده یا دوستانی دارید که از خارج از کشور زندگی می کنند، می توانید ف •

 پیغامی یا آنلاین با آنها ارتباط بگیرند. -استفاده از آپ های ویدئویی

برای مثال، فوتبال، موسیقی، برنامه های تلویزیونی، آشپزی   -به چیزهایی که فرزندتان به آنها علاقه دارد فکر کنید  •

رای مثال، می توانید دستور آشپزی غذای محبوب  و غیره. تلاش کنید زبان خود را در این علائق بگنجانید. ب

 فرزندتان یا یک غذای معمول جامعه محلی خود را پیدا کنید و با استفاده از فقط زبان خود، آن را بپزید. 

برای مثال، از طریق تلویزیون ماهواره ای یا خدمات پخش برنامه   -فیلم ها یا ورزش ها را به زبان خود تماشا کنید  •

 . شما بعضی وقت ها می توانید زبان یا زیرنویس محتوای انگلیسی را به سایر زبان ها تغییر دهید. های آنلاین

به فرزند بزرگتر یا نوجوان خود کمک کنید جوامع آنلاین ایمن و مرتبط با علاقه خود به زبان های دیگر را پیدا   •

 ه باشید.  کند. فقط از ایمنی قبل از نوجوانی و ایمنی اینترنتی نوجوانان آگا
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	 داستان هایی به زبان خود بخوانید یا آنها را بازگو کنید، و فرزندتان را تشویق کنید مشارکت داشته باشد. از لباس های مبدل استفاده کنید و خلاق باشید!
	 بازی هایی را به زبان خود بازی کنید، به خصوص بازی هایی که بر زبان متمرکز هستند، مانند "I spy"، بینگو، "من کی هستم؟" و حافظه.
	 به زبان خود آواز بخوانید، برقصید و موسیقی بگذارید. کودکان عاشق موسیقی هستند، و آهنگ روشی عالی برای کمک به آنها برای به یاد آوردن چیزها می باشند.
	 به زبان خود آواز بخوانید، برقصید و موسیقی بگذارید. کودکان عاشق موسیقی هستند، و آهنگ روشی عالی برای کمک به آنها برای به یاد آوردن چیزها می باشند.
	 به زبان خود آواز بخوانید، برقصید و موسیقی بگذارید. کودکان عاشق موسیقی هستند، و آهنگ روشی عالی برای کمک به آنها برای به یاد آوردن چیزها می باشند.
	 برای فرزندتان به دنبال آپ های بازی با کلماتی به زبان آبا و اجدادی خود بگردید.
	فعالیت ها در جامعه محلی
	 به دنبال مدارس، مهدکودک یا برنامه های چندزبانه و دوزبانه ای بگردید که از استفاده فرزندتان از زبان تان حمایت می کنند.
	 به دنبال مدارس، مهدکودک یا برنامه های چندزبانه و دوزبانه ای بگردید که از استفاده فرزندتان از زبان تان حمایت می کنند.
	 به دنبال مدارس، مهدکودک یا برنامه های چندزبانه و دوزبانه ای بگردید که از استفاده فرزندتان از زبان تان حمایت می کنند.
	 وقت بازی با سایر کودکانی که همان زبان آبا و اجدادی را صحبت می کنند هماهنگ کنید.
	 بازدیدهایی با افرادی که به زبان شما صحبت می کنند را هماهنگ کنید. اگر برایتان ممکن باشد، بازدید از کشورهایی که مردم به زبان شما صحبت می کنند می تواند علاقه فرزندتان به فرهنگ و توانایی صحبت کردن به آن زبان را تقویت کند.
	 به کتابخانه بروید و CDها، DVDها، کتاب های تصویری، داستان های تخیلی متناسب با سن و مجله هایی به زبان خود را قرض بگیرید.
	 به دنبال فعالیت هایی فرهنگی باشید که شما و فرزندتان بتوانید آنها را با هم انجام دهید تا با میراث و هویت فرهنگی خانواده تان آشنا شوید. برای مثال، هر سال در ماه مارس، روز همبستگی Harmony Day در سراسر استرالیا به صورت وسیع جشن گرفته می شود.
	در خانه
	 به برنامه های رادیویی به زبان خود گوش دهید، از جمله برنامه های موسیقی عامه پسند و کانال هایی برای نوجوانان.
	 اگر خانواده یا دوستانی دارید که از خارج از کشور زندگی می کنند، می توانید فرزندان تان را تشویق کنید با استفاده از آپ های ویدئویی-پیغامی یا آنلاین با آنها ارتباط بگیرند.
	 اگر خانواده یا دوستانی دارید که از خارج از کشور زندگی می کنند، می توانید فرزندان تان را تشویق کنید با استفاده از آپ های ویدئویی-پیغامی یا آنلاین با آنها ارتباط بگیرند.
	 اگر خانواده یا دوستانی دارید که از خارج از کشور زندگی می کنند، می توانید فرزندان تان را تشویق کنید با استفاده از آپ های ویدئویی-پیغامی یا آنلاین با آنها ارتباط بگیرند.
	 به چیزهایی که فرزندتان به آنها علاقه دارد فکر کنید - برای مثال، فوتبال، موسیقی، برنامه های تلویزیونی، آشپزی و غیره. تلاش کنید زبان خود را در این علائق بگنجانید. برای مثال، می توانید دستور آشپزی غذای محبوب فرزندتان یا یک غذای معمول جامعه محلی خود را ...
	 فیلم ها یا ورزش ها را به زبان خود تماشا کنید - برای مثال، از طریق تلویزیون ماهواره ای یا خدمات پخش برنامه های آنلاین. شما بعضی وقت ها می توانید زبان یا زیرنویس محتوای انگلیسی را به سایر زبان ها تغییر دهید.
	 به فرزند بزرگتر یا نوجوان خود کمک کنید جوامع آنلاین ایمن و مرتبط با علاقه خود به زبان های دیگر را پیدا کند. فقط از ایمنی قبل از نوجوانی و ایمنی اینترنتی نوجوانان آگاه باشید.


